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D'ordre de mon gouvernement, j'ai l'honneur de me référer à la lettre datée du 
28 décembre 1982 que vous a adressée le Représentant permanent de l'Iran auprès de 
l'Organisation des Nations Unies (S/15539). 

Cette lettre va tout à fait dans le sens des procédés auxquels a 
systématiquement recours le régime iranien pour se livrer à une propagande 
fallacieuse fondée sur l'hypocrisie et la fourberie. 

La oomrnunaut& internationale sait fort bien que la guerre d'agression imposée 
à l'Iraq par 1'Sran a compter du 4 septembre 1980 a d$buté avec le bombardement, 
par les forces militaires iraniennes, de villes et villages frontaliers iraquiens 
au moyen de pièces d'artillerie lourde de 175 mm et que depuis cette date le 
bombardement intensif et aveugle par l'artillerie et l'aviation de villes et 
régions très peuplées comme Bassorah, Khanaqin,, Mandali, Zarbatiya, etc., a 
CWStitué, à partir du déclenchement de la guerre, la méthode militaire 
qu'appliquent qausi quotidiennement les forces iraniennes. 

C'est indubitablement le comble de l'hypocrisie que de prétendre, comme le 
fait la lettre en question, que l'Iraq ne se soucie aucunement de voir s'établir la 
paix, alors qu'il est notoire et incontestable que l'Iraq a appuyé et continue 
d'appuyer toutes les tentatives pacifiques en vue de faire cesser la guerre et 
qu'il a lui-même pas ménagé ses efforts désintéressés tant à l'intérieur qu'à 
l'extérieur de l'organisation des Nations Unies , pour parvenir à un règlement 
équitable et honorable du conflit entre les deux pays. Nul n'ignore que c'est le 
régine iranien qui porte la responsabilité de l'échec de ces tentatives et qu'il 
est le seul à faire obstacle à la volonté de la communauté internationale, qui est 
en faveur de l'instauration de la paix. 

L'Iraq se rend parfaitement compte que la communauté internationale ne se 
laisse pas abuser par ce travestissement des faits et en particulier par les 
mkhodes d'une perfidie invétérée qu'a coutume d'utiliser le régime iranien, comme 
il le fait dans la lettre susmentionnée où il n'hésite pas a présenter la 
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résolution 3/37 de l'Assemblée générale du 22 octqb,re 1982 comme une résolution que 
l'Iraq aurait imposée, au mépris .ber,~~a,~guveraineté des 119 Etats qu,i ont voté en 
faveur de ce texte de leur plein Qre ;e6'efi 'thuke liberté, face à une seule voix 
contre : celle du régime iranien. Il n'y a là qu'une nouvelle preuve du manque de 
respect du régime iranien pour les&,eu.x;d,e ,la communauté internationale, 
représentée par l'Assemblée générale des Nations Unies. 

Je joins à votre intentih ‘$ l."a &ésehte 'iec&e une liste détaillée des actes 
d'agression armée que le régime iranien en est arrivé à perpétrer pendant la 
période allant du ler octobre au 10 novembre 1982 et qui montrent bien que son but 
est d'occuper l'Iraq et d'y renverser le régime au pouvoir. 

Je vous serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de la présente 
lettre et de son annexe comme document du Conseil de sécurité. 

L'Ambassadeur, 

Représentant permanent, 

(Signé) Riyadh Mahmoud Sami AL-QAYSI 

/ . . . 
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Date 

Annexe 1 
I 

Lieu Acte d'agression l 
Heure 

ler novembre 1982 
L1 

1 heure Province de Les forces armées iraniennes ont 
Mandali lancé une attaque de grande 

2 novembre 1982 

4 novembre 1982 

5 novembre 1982 

6 novembre 1982 

4 heures 

5 heures 

5 heures 

22 h 20 

1 heure 

envergure contre les unités 
iraquiennes stationnées dans la 
province de Mandali et ont tenté 
de traverser la frontière 
internationale. Une brigade de 
blindés, une brigade de 
parachutistes et six brigades de 
volontaires ont participé à 
cette attaque. 

Il Les forces armées iraniennes ont 
lancé une autre attaque contre 
les unités iraquiennes dans 
cette même province. Elles ont 
pu traverser la frontière 
internationale et pénétrer en 
territoire iraquien sur un à 
deux kilomètres. Nous avons 
contenu cette attaque et infligé 
à l'ennemi des pertes humaines 
et matérielles importantes. 

” Les forces armées iraniennes ont 
lancé une autre attaque contre 
les unités iraquiennes 
stationnées dans cete province. 
Nos unités ont pu contenir cette 
attaque et infliger de lourdes 
pertes à Ilennemi. 

II Les forces armées iraniennes ont 
lancé une autre attaque qui a pu 
être contenue et repoussée. 

Les forces armées iraniennes ont 
lancé une autre attaque contre 
les avant-postes iraniens. 
Cette attaque a été contenue. 

Les forces armées iraniennes unt 
lancé une autre attaque contre 
les unités iraquiennes 
stationnées dans cette 
province. Cette attaque a été 
contenue. 

I )  .  .  
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Numéro 

7 7 octobre 1982 

8 

9 

10 

11 

12 

18 octobre 1982 20 h 30 

23 octobre 1982 3 heures 

24 octobre 1982 10 heures 

27 octobre 1982 3 heures 

28 octobre 1982 2 h 45 

i, ’ 

Date Heure 

9 h 10 

Lieu Acte d'agression 

Province de 
Mandali 

Les forces armées, iraniennes ont 
lancé une autre attaque contre 
les unit& iraquiennes 
stationnées dans cette 
province. Cette attaque a été 
contenue et repoussée. 

Il 

1, 

II 

Les forces armées iraniennes ont 
lancé une nouvelle offensive 
contre les unités iraquiennes 
stationnées dans cette 
province. Cette offensive a 6th 
contenue et les forces ennemies 
détruites. 

Les forces armées iraniennes ont 
lancé une autre attaque contre 
les avant-postes iraniens. 
Cette attaque a été contenue et 
repoussée. 

Les forces armées iraniennes ont 
lancé une autre offensive contre 
les.unités iraniennes. Cette 
offensive a été contenue et 
repoussée. 

Les forces armées iraniennes ont 
tenté d'attaquer les unités 
iraquiennes stationnées dans 
cette province. Cet effort a 
été contenu et repoussé. 

Les forces armées iraniennes ont 
attaqué les unités iraquiennes 
stationnées dans cette 
province. Cette attaque a été 
contenue et repoussée. 

/ . . . 
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Date 

ler novembre 1982 

2 novembre 1982 

3 novembre 1982 

4 novembre 1982 

6 novembre 1982 

I 
Heure Lieu Acte d'agression 

1 

22 heures Province Les forces armées iraniennes 
de Amara ont lancé une attaque de grande 

envergure contre les unités 
iraquiennes stationnées dans la 
province de Amara. Elles ont pu 
traverser la frontière 
internationale et s'introduire 
sur une distance de un à cinq 
kilomètres en territoire 
iraquien, où elles se trouvent 
encore toujours. Une brigade de 
blindés, une brigade de 
commandos et quatre brigades de 
volontaires ont participé à 
cette attaque. 

10 heures II Les forces armées iraniennes ont 
tenté de poursuivre leur attaque 
et de pénétrer plus avant en 
territoire iraquien dans cette 
province. Cet effort a été 
contenu et de lourdes pertes ont 
été infligées dans les rangs de 
l'ennemi. 

2 h 30 II Les forces armées iraniennes ont 
lancé une autre attaque contre 
les unités iraquiennes 
stationnées dans cette même 
province. Cette attaque a été 
contenue et les forces de 
l'ennemi détruites. 

3 h 40 II Les forces armées iraniennes ont 
lancé une autre attaque contre 
les unités iraquiennes 
stationnées dans cete province. 
Cette attaque a été contenue et 
les forces ennemies dét,ruites. 

22 h 45 ' Les forces armées iraniennes ont 
lancé une offensive contre les 
avant-postes iraquiens dans cete 
province. Cette offensive a été 
contenue et repoussée. 

/ . . a 
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Numér 0 Date 

18 8 novembre 1982 

19 11 novembre 1982 

20 14 novembre 1982 

21 14 novembre 1982 

22 15 novembre 1982 

23 15 novembre 1982 

Heure Lieu 

4 h 30 Province 
de Amara 

2 heures " 

14 h 30 

22 h 50 

21 h 30 Province de 
Mandali 

21 h 30 Toutes les 
autres 
provinces 

Acte d'agression 

Les forces armées iraniennes ont 
lancé une autre attaque contre 
les unités iraquiennes 
stationnées dans cette 
province. Cette attaque a été 
repoussée et les forces ennemies 
détruites. 

Les forces armées iraniennes ont 
lancé une offensive contre l'une 
des formations iraquiennes 
stationnées dans cette 
province. Cette offensive a été 
contenue et les forces ennemies 
ont été obligées de battre en 
retraite. 

Les forces armées iraniennes ont 
lancé une attaque de grande 
envergure contre les unités 
iraquiennes stationnées dans 
cette province. Nous avons pu 
contenir cette attaque et 
infliger de lourdes pertes à 
l'ennemi. 

Les forces armées iraniennes ont 
lancé une offensive contre les 
avant-postes iraquiens dans cete 
province. Cette offensive a été 
contenue et repoussée. 

Les forces armées iraniennes 
ont lancé une attaque de grande 
envergure contre les unités 
iraquiennes stationnées dans 
cette province. On a pu 
contenir et repousser cette 
attaque et infliger de Lourdes 
pertes aux forces de L'agresseur. 

Les forces armées iraniennes ont 
continué de bombarder 
quotidiennement à l'artillerie 
lourde les villes iraquiennes 
situées le long de la frontière, 
notamment les villes de 
Khanaqin, Mandali, Zarbatiya et 
Bassorah. 


